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work and returned, the young men who accompanied him stayed back at various places in the long pathway, pretty like the town called Netun-
teru  (Nar,  161:1,5,6).
2.  Ilamaiyutaiyavar (Youthful persons)
When youthful minstrels of sweet, delightfully soft speech, sang in praise of the battle - field, Kalankaykkanni Narmuticceral gave them many elephants (Pati.40:24 -26,31). Unschooled young persons gently caressed the tired feet of the minstrels' wives with bright forehead and wearing jasmine to mark their chastity (cim. 30-33). Young persons and old, gathered close in the sandy pavilion, made by cutting the branches of the punnai tree, in front of the cottages thatched with sacred grass; they would then go with their children for fishing to the pond wbere the carp and the shrimp rolled about (Pem.264 - 271). When the Kuravas in the millet-field quaffing the toddy offered by the women forgot to watch the millet, the elephants began to destroy the same; young and old with their kinsfolk went in search of bows and arrows to drive the elephants away (Akam.348:7-i3). At night young and old along with their kinsfolk mended with soft fibre, the net torn by the shark (Nar.207:6-9).
3.  Makalir   (Women)
The calf of the wild - cow afraid of the foresters left its herd and took shelter with the women of the small settlement near the jungle; protected by them it stayed on liking its domesticity '(Kutu. 322:1-6). The maid said that she saw the hero when he was inquiring of the young maidens with bangled hands and bright-toothed smile who were playing in the grove the way to the small ford (Aink.198).
4.  Atavar (Men)
Men and women wearing beautiful ornaments, removing their jewels, put on ornaments intended for sporting in the river (Pari. 6:27-29).
5.  Evalar (Servants)
Picirantaiyar mentioning the reasons for his head
not going grey in     spite   of  age, said  that one reason was   that his servants carried out exactly what  he intended (pUram.i9i:i-4). Oalyavar-1.   Virar (Soldier)
Like strong young men who climbed trees to shoot at deer, children of the fishermen climbed into catamarans and went into sea to catch fish (Nar.l)l:2:7).
2.  Makalir (Women)
The petals of the flowers of the wreath worn by the hero lost their beauty when the pollen fell between the breasts of the women with loosened bangles (Kaii.73:s,9).
3.  Ciruvar (Boys)
Boys would gather at the sand-dune and play among themselves (Kali.83:3).
l\my&\-Ilamparavatt!nal (Tender girl) The maid said to the hero (by way of stopping the hero's journey) 'The heroine is not strong enough to bear the separation; soft-natured and of tender age, with her great love for the hero, she does not have the wit to inform him that she could bear the separation" (Akam.3i9:i3-i6). The hero told his companion that she who troubled him was of tender age, had bright teeth like tender sprouts and braceleted hands (Kum. 119:3,4). The innocent loving daughter of the hunter dwelling in the hillside, of tender age, would not accept the words of love of the hero Nar.201:1-3). The loving daughter of the Kurava of the hills though young and tender is beautiful like a Goddess" said the maid to the
hero (Aink.256:1,4).
Ilayan llamparnvatinanr (young man.) The two great monarchs (Cera and Cola) together with the five great Velir went to war with Pantiyan Netunceliyan saying: "We are superior in our armed strength; he who opposes us is only a youth of tender years"(Puram. 78:5-7). K^rantaiyar sang in praise of Lord Tirumal thus: "To those who consider }ou as younger by birth to Lord Baladeva of the conch-like